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Il divano basico LARIO, semplice ed essenziale, si evolve e migliora il suo livello di comfort e di eleganza 
grazie all’inserimento nei cuscini di seduta e schienale di un strato di memory foam abbinato ad un cuore di 
poliuretano SOFT COMFORT. Tre i braccioli quadrati con originale finitura sul bordo esterno che si estende 
anche alla struttura dello schienale.
Struttura in legno massello con parti in tamburato e multistrato. Piedini in PVC nero o, su richiesta, cromati  
o ancora cromo nero. Completamente sfoderabile e smontabile.

The basic and simple LARIO evolves and upgrades its comfort and elegance level thanks to the use of 
memory foam in back and seat cushions combined with a SOFT COMFORT polyurethane foam core.
Three squared armrests enriched by a special and original piping on the outside edge of the armrests and 
of the back structure.
Wooden structure with honeycomb joints and multilayer. Black PVC or, on demand, chromed and black 
chromed legs. It is possible to remove the covering for washing or dry cleaning and to disassemble the 
sofa completely.

Le modèle LARIO, basique et simple, se transforme et améliore son niveau de confort et d’élégance 
avec la mousse à mémoire de forme dans les coussins assise et dossier combinée avec une âme de 
polyuréthane expansé SOFT COMFORT. Trois accoudoirs disponibles enrichis par un passepoil qui suit 
leurs bords extérieurs et qui continue sur la carcasse.
La structure est en bois massif avec des parties en contreplaqué et multiplis. Pieds en PVC noir ou, sur 
demande, chrome ou encore chrome noir. Déhoussable et complètement démontable.

Das Modell LARIO, basierend auf einer schlichten und einfachen Form, wurde mit verbesserten Sitz- und 
Rückenpolstern, mit viscoelastischem Schaumstoff  in Verbindung mit Polyurethanschaum aktualisiert.  
Die drei verschiedenen Armlehnen und die Rückseite wurden mit Kedern veredelt.
Struktur aus Massivholz, teilweise mit Wabenplatten und Tischlerplatten.
Füsse in schwarzem Kunststoff, optional auch in Chrom oder schwarzem Chrom erhältlich.
Abnehmbarer Bezug und zerlegbar für die Lieferung.
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Lario Prestige large
Due le possibili scelte opzionali per i piedini: cromato (tipo A) o cromo nero (tipo B).

Two possible extra options for the legs: chrome (type A) or black chrome (type B).

Deux les pieds optionnels disponibles: chrome (type A) ou chrome noir (type B).

Optional zwei Ausführungen für die Füße: Chrom (Type A) oder schwarzer Chrom (Type B).
TIPO A TIPO B



Lario gemellare
La praticità dei due lettini singoli e la comodità dei cuscini sedile e schienale in memory foam.

The usefulness of having two single separated beds and the comfort of seat and back pillows
made of memory foam.

Deux lits à une place très pratiques et un confort d’assise exceptionnel avec mousse à mémoire.

Zwei praktische Einzelbetten mit zwei sehr bequemen Sitz- und Rückenpolstern mit viscolelastischem
Schaumstoff.



Movimento apertura letto - Opening bed mechanism - Ouverture mécanique lit - Bettmechanismus

Facile apertura del letto e raffinata copertura tessile delle parti in movimento.

Easy-to-be-opened bed mechanism whose metallic moving parts are completely covered with fabric or leather.

Ouverture facile et pratique pour une mécanique entièrement gainée en tissu ou cuir.

Einfachstes öffnen des Bettes – raffinierte Abdeckung im Leder oder Stoff der mechanischen Teile.

1 2 3

1 -	 I nostri modelli di divano letto montano, come standard, una rete elettrosaldata con cinghie elastiche 	nella parte
	 finale per garantire il molleggio della seduta; il piano è completamente ricoperto da trapuntino.

	 Our bed sofas are usually equipped with an electro melded bedspring plus elastic bands on the feet side 
	 granting a comfortable seat; the lying surface is completely covered with fine velvet. 

	 Nos canapés convertibles montent, d’habitude, des sommiers métalliques pourvus de bandes élastiques 
	 garantissant le confort d’assise; le sommier est revêtu par du petit velours.

	 Der geschweißte Mechanismus bei unserem Bettsofa ist einbrennlackiert und mit elastischen Bändern 
	 für einen optimalen Sitzkomfort versehen; die Liegefläche ist komplett mit feinem Samt verkleidet.

2 -	 Su richiesta è comunque possibile montare una rete a doghe di legno con cinghie elastiche sempre 
	 nella parte finale.

	 On demand, and with an extra charge, it is possible to have a wooden slatted bedspring plus elastic bands 
	 on the feet side.

	 Sur demande il est possible de monter, avec supplément, un sommier à lattes bois et bandes élastiques.

	 Es ist möglich, mit Preisaufschlag, holzrahmen zu wählen.

3 -	 Altra opzione: rete con doghe in legno, bilancelle e regolatori di rigidità. Disponibile solo con materasso in espanso 	
	 (sfoderabile e non), con materasso a molle insacchettate e Sanacotton in espanso.

	 Optional: wooden slatted bedspring with sbs flexible joints and weight regulators. Available only with a polyurethane 
	 foam mattress (removable or not), with a pocket spring mattress and with foam Sanacotton. 

	 Optional: sommier à lattes bois avec supports en sbs et régulateurs de rigidité. Disponible seulement avec matelas 
	 mousse (déhoussable ou non), avec matelas à ressorts ensachés et matelas Sanacotton en mousse.

	 Optional: Bettrahmen mit Holzlatten, mit flexiben Sbs-Federelementen und individuell verstellbare 
	 Härteregulatoren. Nur mit Polyurethanschaum (abnehmbar oder fest bezogen), oder  Sanacotton Matratze 		
	 (Schaumstoff) lieferbar.

TECHNICAL DETAILS: KOS PRESTIGE - LARIO PRESTIGE - LUGANO - ULBUTÚN

Tre le soluzioni di reti disponibili:

Three choices for the bedsprings:

Trois solutions disponibles pour les sommiers:

Drei Ausführungen der Lattenroste:

Queste reti sopra indicate, tranne la nr. 3, possono essere combinate con tutti i nostri materassi:

These bedsprings, except for nr. 3, can be combined with all our mattresses:

Tous ces sommiers, sauf le nr. 3, peuvent se combiner avec tous nos matelas:

Mit diesem System (ausgenommen Nr. 3)  lassen sich alle Matratzentypen der Kollektion bestücken:

Materasso a molle bonnel bi-clima.

Bonnel spring mattress summer/winter.

Matelas à ressorts bonnel été/hiver.

Bonnel Federkernmatratze Sommer/Winter.

Materasso in espanso.

Polyurethane foam mattress.

Matelas mousse.

Schaumstoffmatratze.

Materasso in espanso
con rivestimento sfoderabile.

Polyurethane foam mattress
with removable covering.

Matelas mousse déhoussable. 

Abnehmbare Schaumstoffmatratze.

Materasso a molle insacchettate.

Pocket spring mattress.

Matelas à ressorts ensachés.

Tonnentaschenfederkernmatratze.

Materasso Sanacotton
(in espanso o molle insacchettate) .

Sanacotton mattress
(either foam or pocket spring).

Matelas Sanacotton
(en mousse ou à ressorts ensachés).

Sanacotton Matratze
(mit Schaumstoff oder
Tonnentaschenfederkern).



TECHNICAL DETAILS: KOS PRESTIGE - LARIO PRESTIGE - LUGANO - ULBUTÚN

Altri due sistemi opzionali disponibili:

On demand, as optional, here are two other sleeping combinations:

Autres systèmes lit disponibles:

Optionale Bettensysteme:

Materasso memory.

Memory foam mattress.

Matelas mousse à mémoire de forme.

Memory Schaumstoffmatratze.

Materasso memory sfoderabile.

Removable memory foam mattress.

Matelas mousse à mémoire de forme déhoussable.

Abnehmbare Memory Schaumstoffmatratze.

Sulla rete così predisposta gli unici tipi di materasso compatibili sono i materassi in memory foam sia nella versione con

rivestimento fisso che nella versione sfoderabile.

On such a bedspring the only possible mattress is the memory foam mattress (removable or not).

Avec ce système de sommier le seul matelas à monter est le matelas en mousse à mémoire version fixe ou déhoussable.

Bei diesem System können nur abnehmbare oder fest bezogene Matratzen mit viscoelastischem Schaumstoff gewählt werden.

2 - flex system

Sulla rete doghe legno larghe si possono montare dei sistemi Flex che migliorano il molleggio e l’elasticità.

A large number of Flex systems can be placed on the large wooden-slatted bedspring thus granting  elasticity,

comfort and independency.

Sur le sommier à lattes bois larges on peut monter des systèmes Flex qui en améliorent l’élasticité et la souplesse. 

Die Flex-Elemente auf den breiten Holzlatten bieten eine hohe Elastizität, garantieren einen perfekten Schlafkomfort.

1 - BOX SPRING MEMORY H. 17 (sfoderabile e non) (removable and not ) (déhoussable et non) (abnehmbar und festbezogen)

La versione fissa prevede, su una rete basica in metallo, un box di poliuretano espanso con all’interno le molle insacchet-

tate, ricoperto da uno strato di 3,5 cm. di memory foam ad alta densità e traspirabilità, a sua volta rivestito da una trapunta 

lana/cotone in tessuto antiacaro.

The not-removable version, based on a on metallic bedspring, is made of a polyurethane foam box full of pocket springs 

and covered with a 3,5-cm memory foam layer (high density and high breathability); on the top of all a wool/cotton quilted 

anti-acarus fabric.

La version fixe prévoit, sur un sommier métallique, une bôite en polyuréthane expansé avec des ressorts ensachés à son 

intérieur et surmontée par 3,5 cm de mousse à mémoire de forme (haute densité et haut transpiration), le tout revêtu par 

un tissu anti acarien couplé à un mélange de laine et coton.

Aufbau der festbezogenen Version: Metallmechanismus; Polyurethanschaum-Box mit Tonnentaschenfederkern; Visco-

elastischer Schaumstoff Höhe 3.5 cm (mit hoher Densität und hoher Atmungsaktivität) ; Bezug aus Wolle und Baumwolle 

(Anti Milben) Stoff.

La versione sfoderabile viene sempre costruita su una rete metallica, ma il box di poliuretano espanso con molle insacchet-

tate e rivestito dallo strato di memory foam di 3,5 cm. resta separato dalla struttura e completato da un duplice rivestimento 

lavabile ad acqua fino a 40°.

The removable version is based on a metallic bedspring as well, but it has a loose foam box full of pocket springs and cove-

red with a 3,5-cm memory foam layer; the upper cover is washable up to 40 degrees.

La version déhoussable se base elle-même sur un sommier métallique, mais la boîte en polyuréthane expansé abrégeant 

des ressorts ensachés à son intérieur et surmontée e par 3,5 cm. de mousse à memoire de forme reste détachée e de la 

carcasse et se complète par une housse en tissu lavable à l’eau jusqu’à 40 dégrés.

Aufbau der abnehmbaren Version: Metallmechanismus ; abziehbare Polyurethanschaum-Box mit Tonnentaschenfederkern ; 

Viscoelastischer Schaumstoff Höhe 3.5 cm (mit hoher Densität und hoher Atmungsaktivität) ; waschbarer 2-teiliger Bezug (bis 

40°).

-

-



Lario Prestige
design: Ufficio tecnico Pol74 2015

90

90

90

90

234

90

258

90

246

Small
9

Medium
15

126

20 94

214221

40

116

13

156

9

181

5

201

1

150

20 94

238245

40

140

13

180

9

205

5

Lario Prestige Large

44

225

1
62

94

84

Lario Prestige Medium

4462

94

84

Lario Prestige Small

4462

94

84

20

90 80

94

80

40

200 200 200 200 200 200 200 200

180

210

13

80

 9 5  1

115140160

138

20 94

226233

40

128

13

168

9

193

5

213

1

Large
21

180

211

191

98
172

101 101

6

61

26 27

146

10

171

98

2

6181 42
42

101

146172 172

101 101

220 220

101101

220

101

7 8

3828 29

168 168

36 37

193

11 12

193

39

233 233

213

3 4

213

43

160

44

140 115

226

42 43 44

Kos Prestige Large

Schienale basso - Low back Schienale alto - High back

210

40

40

40
81 61

98

42

Kos Prestige Small

Kos Prestige

81 61

98

42

200 200

2 3 4
1

200 200

5
6 7 8 

9
10 11 12

206

1 5

161186

9

89

42

7689

5886 5886
42

76

1

246 226

5 9

206 181

Kos Prestige
design: Paolo Savadè 2015

68




